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Estas iu domo en Sofio, ĉe str. „Opalĉen- 
ska“  66, en kiu ĉiu aĵo  memorigas pri per- 
soneco kara por ia progresemaj hoinoj el la 
tuta mondo. Ne grave ĉu tiun ĉi ajon oni 
vidas en la modesta, ĉiutageca etoso de la 
ĉambroj, aranĝitaj en la stilo de la iania 
bulgara vivmaniero, ĉu en la kabineto inter 
la zorgeme konservitaj libroj. . .

En tiu ĉi domo, en la iama mal- 
riĉa laborista kvartalo „Konjovica“ , loĝis 
de 1888 ĝis 1923 la neforgesebla gvidanto 
kaj instruanto de la bulgara popolo Georgi 
Dimitrov. Depost 1951 la domo havas sian 
historion kiel domo-muzeo. La komencon 
metas tnalgranda ekspozicio el hejniobjektoj 
kaj mebloj, la pliparton de kiuj ĉe malfacilaj 
kondiĉoj, dum p li ol du jardekoj konservis 
la fratino de D im itrov — Magdalina Bara- 
mova. Multe pli malfrue, en la alia konst- 
ruaĵo aperas la nova dokumenta ekspozicio, 
komplete respegulanta la vivon kaj la faron 
de Georgi Dimitrov. En 55 montrofenestroj 
estas prezentitaj ĉirkaŭ 600 eksponaĵoj. Inter 
i l i  estas multaj manuskriptoj kaj unuaj el- 
donoj de verkoj de D iniitrov, originalaj objek- 
td j, ĵurnaloj kaj gazetoj, en kiu j estas publi- 
kig ita j lia j artikoloj kaj studoj pri gravaj 
problemoj de la bulgara kaj internacia ko- 
munista kaj laborista inovado, multaj fotoj 
kaj aliaj dokumentoj. C i tie oni povas aŭs- 
ku lti la voĉon de Georgi D im itrov en ger- 
inana lingvo dum la Lcjpciga Juĝproceso en 
1933, kiam li  donis la unuan nioraian-poli- 
tikan baton al la faŝisino, aŭ en rusa lingvo, 
kiam li faris la historian raporton antaŭ la 
Sepa Kongrcso de la Koniunista Internacio en 
1 9 2 5 ...

Konipreneble, tio  estas nur la ekspozicia 
parto de la hodiaŭa Nacia Muzeo „Georgi 
Dimitrov'*, a ltirin ta  ĝis nun p li ol 1 900 000

DOMO-SANKTEJO
vizitantojn el Bulgario kaj el eksterlarido. 
Jani depost sia fondo la inuzeo evoluas kiel 
unueca esplora kaj kultur-kleriga in s t itu to , \  
kiel grava ĉenero en la ideologia laboro de ' 
la Bulgara Komunista Partio. Dum pluraj n  
jaroj tie ĉi oni faras gravan eldonan; sĉieno-. I 
esploran kaj propagandan laboron por pri- H  
studo kaj popularigo de la v ivo  kaj la faro t 
de Georgi Dimitro.v. Durn t r i  jardekoj Qni- ' 
kolektis kaj konservis pli ol 48 000 ekspo- 
naĵojn, p li ol 450 niagnetofonajn surbendi-v 
gojn kun remeinoroj pri D iin itrov de lia j 
samtempuloj. Konsiderindan sciencan kontri- 
buon prezentas la publikaĵoj de muzeaj kun- 
laborantoj en la jam aperintaj kvar volumoj 
de la Jarlibro dc la Nacia Muzeo kaj en vico 
da aliaj eldonaĵoj.

Por la celebrado de la 100-jara jubileo de 
Georgi D im itrov la muzea kolektivo laboras 
laŭ speciala programo. Kion antaŭvidas. tiu  
ĉi programo? Aperos la kvina volumo de la 
muzea Jarlibro, oni preparas novan trivolu- 
inan eldonon de la verkoj de Georgi Dimit- 
rov, kunlaborantoj de la muzeo partoprenas 
la aŭtoran kolektivon de albumo ..Georgi 
D im itrov — nia nuntempulo“  — eldonota 
laŭ iniciato de la soveta eldonejo „Planeta“ 
(Planedo) kaj la bulgara eldonejo «Nauka i 
Izkustvo" (Scienco kaj Arto). La muzeo or- 
ganizos ankaŭ la plej grandan sciencan aran- 
ĝon, dediĉitan al la jubileo — intemacian 
scienc-praktikan konferencon je  temo „La 
batalo kontraŭ la faŝismo kaj m ilito , por 
paco kaj demokratio“ , kiu okazos en septem- 
bro j.  k. kun partopreno de muzeaj fakuloj 
el la socialismaj landoj.

En la antaŭtago de la jubileaj solenaĵoj 
en la Popola Palaco de Kulturo en Sofio estos 
malfermita granda ekspozicio. Sur proksi- 
muine 1200 m* estos prezentitaj multaj aŭ- 
tentikaj dokunientoj kaj materialoj pri la 
vivo de D iin itrov, multaj el i l i  ĝis nun estas 
nekonataj al la publiko. Por la unua fojo 
oni povos v id i restarigojn de la kabinetoj 
de Georgi Dim itrov kiel ĝenerala sekretario 
de la Komunista Internacio en Moskvo kaj 
kiel ministro-prezidanto de nova Bulgario. 
Variantojn de tiu ĉi ekspozicio oni jam in- 
v itis  gasti en ok socialismaj landoj. Estas 
interese, ke la antaŭstarantan en Dimitrov- 
grad renkontiĝon de laborulaj. kolektivoj, 
portantaj la nomon de D iin itrov, unuafoje 
ĉeestos ankaŭ reprezentantoj de tia j kolek- 
tivo j el eksterlando.

Asen BOJAŬIEV
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LA B A LK A N O J — ZONO DE PACO  
KAJ IN T E R K O M P R E N IĜ O

Ekde la socialisma revolucio je la Naŭa 
de Sepiembro 1944 Popola Respubliko Bul- 
gario sendevie sekvas la linion de ekstera poli- 
tiko sur la' principoj de la proleta kaj so- 
cialisma internaciismo kaj de la paca kun- 
ekzistado interlaŝtatoj kun malsama sociordo. 
Tiuj ĉi principoj estas ne nur proklamataj, 
sed ili estas strikte observataj.

Bazo de la ekstera politiko de nia lando 
estas la bulgara-soveta amikeco, kiu ĉiam 
pli kaj pli disfloras, senĉese. pliriĉiĝas. 
Bulgario aktive plenumas siajn taskojn kiel 
membro de la Varsovia Pakto kaj de la Kon- 
silio por Ekonomia Interhelpo kaj donas sian 
kontribuon por pligrandigo de la ekonomia 
kaj defenda potenco de la frataj socialismaj 
landoj.

Bulgario gajnis reputacion de lando, kiu 
aktive laboras por stabiligo de la paco kaj 
la kunlaborado inter la ŝtatoj kun malsama 
sociordo. Ĝi partoprenas grandajn iniciatojn 
kiel la Konferenco pri Sekureco kaj Kunla- 
borado en Eŭropo kaj subskribis ties Finan 
Akton; la Vienajn intcrtraktadojn pri litnigo 
de la armitaj fortoj en Centra Eŭropo; la UN- 
Komitaton pri Malarmado, ktp.

Nia lando subtenas intensajn rilatojn kun 
preskaŭ ĉiuj eŭropaj kapitalismaj landoj, 
kun Japanio, Meksikio kaj kun vico da latin- 
amerikaj ŝ ta to j."

Sed kiel balkana lando PR Bulgario estas 
interesita, ke la popoloj, logantaj en la antik- 
vaj kaj belaj landoj de nia duoninsulo, kiuj 
jarcentojn intense interrilatis, ĉerpadis el ko- 
munaj kulturaj fontoj, vivu en paco, inter- 
kompreniĝo kaj kunlaborado. La paco kaj la 
kunlaborado sur la Balkanoj estas kondiĉo 
por la prospero de ĉiuj balkanaj landoj.

Per sia konsekvenca ekstera politiko kaj 
per sia socialisrna sistemo PR Bulgario multe 
kontribuis, por ke la Balkanoj el pulvo- 
tenejo de Eŭropo transformiĝu en regionon de 
paca kunlaborado kaj bonnajbareco, kvankain 
tie ĉi estas prezentitaj la fundamentaj sis-

temoj kaj kontraŭdiroj en la mondo ka: 
la milit-politikaj blokoj de Eŭropo.

Hodiaŭ la afero de la paco gajnas 
sukcesojn en la Balkanaj landoj. En la ra- 
porto de CK de Bulgara Komunista Partio 
antaŭ la X I I  kongreso de la partio, oka- 
zinta de la 31-a de marto ĝis la 4-a de aprilo 
1981, estis konstatite, ke ankaŭ en la nuna 
komplika internacia politika vivo la situacio 
sur la Balkanoj restas relative trankvila; 
ke per komunaj klopodoj estas realigitaj pozi- 
tivaj ŝanĝoj, atingita estas grava progreso 
en la reciprokaj rilatoj inter la balkanaj 
landoj. Desur la tribuno de la X I I  kongreso la 
ĝenerala sekretario de CK de BKP Todor 
Jivkov deklaris la pretecon de PR Bulgario 
klopodi por senĉesa plibonigo de la klimato 
de fido en la regiono, iri la vojon, mon- 
tritan en Helsinki, por ke la Balkanoj trans- 
formiĝu en stabilan regionon de progreso kaj 
interkompreniĝo.

En sia Parolado pri Bulgario, dediĉita al 
la 1300-jariĝo de la bulgara ŝtato, Todor 
Jivkov deklaris la subtenon fare de nia 
lando al la ideo pri transformo de la 
Balkanoj en zonon liberan je nukleaj arini- 
loj, kio estus grava kontribuo por la sa- 
nigo de la internacia klimato, por la iompost- 
ioma transformo de Eŭropo en konlinenton 
sen nuklea armilaro, estus plia venko de la 
paco.

Rilate la kontestcblajn problemojn, kiaj 
bedaŭrinde ekzistas inter iuj balkanaj landoj, 
la starpunkto de PR Bulgario estas, ke ili 
devas esti traktataj trankvile kaj pacience ĉe 
la tablo de la intertraktadoj kun manifestado 
de reciprokaj respekto kaj estimo, kun bonin- 
tenca preteco por interkonsento. Nia lando, 
kiel ankaŭ ĝiaj najbaroj, subskribis la Finan 
Akton de Helsinki kaj akceptis la realaĵojn 
post la Dua Mondmilito.

dimitar Aaĝiev, 
prczldanto de Bulgara 
MEM-Komltato
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NEUTILIGITAJ REZERVOJ
Kiel veraj patriotoj la bulgaraj esperan- 

tistoj fordonas siajn fortojn, konojn kaj sper- 
ton por plenumo de la grandaj taskoj, ligitaj 
kun la konstruado de evoluinta socialisma 
socio en nia lando, kun la batalo por paco 
kaj intcrnacia kompreniĝo. Per la Intemacih 
Lingvo la buigaraj espcrantistoj kontaktas 
kun siaj samideanoi el proksimaj kaj foraj 
landoj, konigas al ili la sukcesojn de nia so- 
cialisma patrolando. Por sia althumana agado 
i l i  ricevas moralan kontentecon kaj la re- 
konon de la bulgara socio.

Sed ĉu ni, la sofiaj esperantistoj, faris ĉion 
en la sfero de organiza laboro, de propagando 
kaj ellernado de la lingvo, por plivastigo 
kaj variigo de nia E-korespondado, de nia 
kultura laboro. Sendube ne. Ekzistas ankoraŭ 
multaj rezervoj, kiujn ni ne sufiĉe utiligas.

Al tiu ĉi grava por la'evoluo de la E-mo- 
vado en la ĉefurbo problemo estis dcdiĉita 
la Raport-Elekta Konferenco de la Urba E- 
Organizajo.

Bazon por vigla diskutado donis la kom- 
pleta kaj analiza raporto de la Sofia Urba 
Estraro de BEA por 1980.1981, farita de ĝia 
prezidanto Ĥristo Kanev. En ĝi kritikc 
estis pritaksita la varia organiza kaj kul- 
tura agado, kiu estis rekompencita per alta 
registara rekono — jubilea medalo lige kun 
la 1300-jariĝo de Bulgario.

En la raporto estis prezentitaj la sukcesoj 
kaj la mankoj en la organiza, kleriga kaj 
instrua agado de la E-societoj laŭ profesioj, 
de la eksa ĉefurba societo „M. Gorki“ k. a. 
Paralele kun tio en la raporto oni turnis 
apartan atenton al la farita reorganizaĵo — la 
kreo de specialigitaj centroj por kultur-kleriga 
kaj instrua agado, kio estas solida garantio 
por estontaj sukcesoj.

Oni turnis atenton ankaŭ al iuj malper- 
fektajoj en la laboro kun la junularo kaj la 
infanoj, en la organizado de kursoj por ler- 
nado kaj perfektigo de la lingvo, al la nesu- 
fiĉa popularigo de Esperanto. Gis nun oni

malmulton faris por lig i la E-agadon kun 
la laboro de la Patrolanda Fronto, la Kom- 
somolo, la Profesiaj Unuiĝoj ktp.

En siaj eldiroj la deiegitoj faris valorajn 
proponojn lige kun la projckto dc kompleksa. 
programo por la’ estonta laboro.

En sia eldiro la reprezentanto de la Urba 
Estraro de-.B.KP Georgi Petrov alte pritak- 
sis la agadon de la esperantistoj el Sofio kaj 
substrekis iujn neutiligitajn eblecojn por plua 
variigo kaj pliriĉigo de tiu ĉi agado. La 
reprezentanto de la Urba Komitato de la 
Komsomolo Diinitar Cernjaev. parolis pri 
la preteco de la sofia junulara organizaĵo 
garantii materialan, kaj moralan helpon al 
la junaj esperantistoj. La sekretariino de la 
Urba Komitato por Dcfendo de la Paco Lidia 
Ĥristova same parolis pri ebla utila kunla- 
borado inter la du organizaĵoj.

Interesaj kaj kritikaj estis la eldiroj de la 
esperantistoj-veteranoj Nikola Aleksiev kaj 
Vasil Bozarov — herooj de la socialisma la- 
boro, de Miĥail Cobanov, Cano Ignev, Donĉo 
Ĥitrov, Nikola Mladenov, Boris Atanasov, 
Kunĉo Valev, Dimitar Mutuŝev, Verka Ŝtaj- 
ner, Dimitar ĥaĝiev k. a.

La konferenco elektis novan estraron de 
la Sofia Urba E-organizafo. konsistantan el 
61 personoj kaj Kontrolan Komisionon et 
3 personoj.

Post la fermo de la konferenco okazis kun- 
sido de la nova estraro. Kiel prezidanto de 
la Urba Estraro de BEA en la ĉefurbo estis 
elektita la ĝisnuna prezidanto Ĥristo Kanev, 
kaj kiel prezidanto de la Kontrola Komisiono 
— Marin Petrov.

La Sofia Raport-Elekta Konferenco de BEA, 
kiu pasis je alta organiza kaj krea nivelo, 
malkovris rezcrvojn por novaj sukcesoj en la 
eslonta laboro de la ĉefurbaj esperantistoj. 
Sendube, tiuj ĉi rezervoj estos en la centro 
de atento tiel de la urba estraro, kiel ankaŭ de 
ĉiuj mcmbroj de BEA en Sofio, kiuj laboros 
por ilia  utiligo.

HAIM LEVI

DEKLARO PRI KUNLABORADO INTER MEM KAJ SAT

Konsiderante la nunan mondsituacion kun 
grava ininaco al la Paco, la estraroj de Senna- 
cieca Asocio Tutmonda kaj Mondpaca Espe- 
rantista Movado alprenas kiel taskojn:

— plivastigi kontaktojn inter la membra- 
roj;

— aranĝi komunan packampanjon;
— prizorgi gazet-intersanĝojn kaj inform- ,

artikolojn konccrnantajn la pacmovadon;
— instigi siajn anojn reciproke partopreni 

en la pacaranĝoj ĉe kongresoj aŭ konferencpj;
— sekve konkrete servi al la celoj d ifi- 

n ila j en la statuto de ambaŭ asocioj.
Tiun deklaron aprobis kaj subskribis Pierre 

Levy — prczidanto de SAT, kaj d-ro Imre 
Pethes, prezidanto de MEM.
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AL LA 75-JARA :JUB1LEO DE BEA

LA LABORISTA E-MOVADO 
EN RUSE EN LA PASINTECO

Rcmcmoroj dc Sava Ivanov — E-vctcrano 
kaj kontraŭfaSista batalanto

Nur du jarojn posi la kreo de la Internacia 
Lingvo Esperanto ĝi jam havas adeptojn 
en urbo Ruse. El la artikolo de Ivan Kresta- 
nov en revuo „Bulgara Esperantisto** de majo 
1942 oni ekscias, ke unu el la unuaj esperan- 
tistoj en Ruse estas Stefan Uzunov. Kune kun 
d-ro Rahovski, en 1900 l i  kreas esperantan 
grupon, kies membroj rapide plimultiĝas kaj 
la 20-an de septembro 1900 estas fondita la 
unua E-societo „Espero“ en Ruse.

En 1907 en Veliko Tirnovo okazis la unua 
bulgara E-kongreso, ĉe kiu reprezentanto de 
la esperantistoj el Ruse estis Todor Gajdarov. 
Kaj inter la unuaj bulgaroj, k iu j persone kores- 
pondis kun la kreinto de Esperanto d-ro 

Zamenhof, estas ankaŭ Conjo Mirĉev el Ruse.
La 26-an de aŭgusto 1907 E-societo „Espe- 

ro“  en Ruse malfermas senpagan kurson por 
lemado de la Internacia Lingvo. Lektoro de 
la kurso estas la tiama prezidanto de la so- 
cieto Todor Gajdarov.

En 1929— 1930 en Ruse estas fondita labo- 
rista E-societo ..Laborista Stelo“ kun prezi- 
danto Sava Ivanov. Gi komencas sian la- 
boron, organizante senpagan kurson por ler- 
nado de Esperanto. En la kurso enskribiĝas 
18—20 gejunuloj, precipe membroj de la 
Laborista Junulara Organizaĵo. La kurson 
gvidis la prezidanto de la societo Sava Ivanov. 
Oni laboris ĉe malfacilaj kondiĉoj — la po- 
lico observis la laboron de la kurso, supo- 
zante, ke sub la formo de lernado de Esperan- 
to oni pridiskutas politikajn problemojn. 
Malgraŭ la m alfacilajoj, en aprilo 1930 iuj 
el la partoprenantoj sukcese finis la kurson 
de Esperanto. Gin partoprenis ankaŭ du 
junaj preslaboristoj — unu el i l i  estis Nikola 
Sapunĝiev. I l i  presigis atestilojn kaj post la 
ekzatneno al la sukcese fin in ta j la kurson 
oni enmanigis atestilojn kaj kiel donacon — 
grandan afiŝfoton de la kreinto de Esperanto 
d-ro Zamenhof.

P li konvenaj kondiĉoj por esperanta agado

en Ruse kreiĝis en 1932. Sed! la ŝtatrcnverso 
je la 19-a de majo 1934 metis finon al tiu  ĉi 
agado. En la lando estis starigita ankoraŭ 
p li kruela teroro kaj estis malperinesitaj ĉiuj 
politikaj kaj kulturaj organizaĵoj. Kunvenojn 
kaj konferencojn oni povis organizi nur post 
permeso de la speciala ŝtata servo..

Feliĉe la estro de tiu  ĉi servo en Ruse estis 
esperantisto — kapitano Stefan Radev, mem- 
bro de lalokaE-societo„Espero“ . Lakonateco 
kun l i  permesis al Sava Ivanov kaj al I van Kotov 
insisti pri permeso por okazigo de E-kursoj; 
N i ricevis similan permeson en skriba formo 
kaj en la kondiĉoj de plej granda teroro kaj 
reprezalioj organizis nian kurson. En ĝi 
partoprenis 50—60 gejunuloj, precipe membroj 
de la Laborista Junulara Organizaĵo, kaj 
kiel lektoroj estis d ifin ita j Ivan Kotov, 
V ladim ir Georgiev kaj Sava IvanoV. Kvan- 
kam la Laborista Esperantista Asocio estis 
likv id ita , la societo en Ruse plu v iv is  per 
siaj agoj, ĝiaj membroj fiere portis la insig- 
non de esperantistoj — verda steleto sur 
ruĝa fono.

La progresemaj esperantistoj-kontraŭfaŝis- 
toj donis sian niodcstan kontribuon al la 
batalo kontraŭ la faŝismo kaj kapitalismo. 
Ankaŭ dum la m ilito  i l i  agis por proksimiĝo 
kaj interkonatiĝo de la homoj el ĉiuj mond- 
partoj.

Post la venko je la Naŭa de Septembro 
1944 kreiĝis vere bonaj kondiĉoj por 
libera evoluo de la E-movado en Bul- 
gario. La esperantistoj firme okupis sian lokon 
en la vicoj de la Patrolanda Fronto. Dank’al 
ties kontribuo en la batalo kontraŭ la kapita- 
lismo kaj faŝismo en la pasinteco kaj dank’al 
ties politika aktiveco hodiaŭ, la Bul- 
gara Esperantista Asocio estas unu el la 
estimataj kultur-klerigaj orĝanizajoj en nia 
socialisma lando.

La rcmcmorojn enskribis 
ELENA KAZANĜIEVA



25-JARA JUBILEO DE LA M EDICINISTA  
E-SEKCIO

La ideo pri organizo de sekcio de medicinis- 
toj-esperantistoj ne estas nova. rJam en 
1940 d-ro Boris Nedkov sur la paĝoj de ĵur- 
nalo ..Zarja" starigis la demandon pri fondo 
de medicinista E-societo. Tio realiĝis nur 
en aprilo 1957 dank’al la helpo kaj kunla- 
boro de la tiama estraro de Bulgara Esperan- 
tista Asocio. Baldaŭ la sekcio de medicinistoj 
ĉe Bulgara Esperantista Asocio plimultigis 
sian rnembraron — al ĝiaj vicoj aliĝis pli ol 
250 medicinistoj-esperantistoj el la tuta lando.

La Medicinista E-Sekcio estis akceptita 
kiel kolektiva membro de la Universala Me- 
dicinista Esperanto-Asocio (UMEA) kaj es- 
tas unu el ĝiaj tre aktivaj reprezentantoj. 
Gi ricevas informojn kaj raportas reguie pri sia 
aktivado. Dum la Universalaj Kongresoj de 
Esperanto en apartaj kunsidoj UMF.A ĉiam 
donis pozitivan pritakson de la agado de la 
Medicinista E-Sekcio ĉe BEA. Tiujn ĉi kun- 
sidojn kaj la pridiskutojn partoprenas ankaŭ 
bulgaraj medicinistoj-esperantistoj.

La bulgaraj medicinistoj-esperantistoj rea- 
ligas multflankajn kontaktojn kun siaj geko- 
legoj el aliaj landoj kaj aktive propagandas 
la sukcesojn de la sanprotektado en socialfsma 
Bulgario.

Multaj alilandaj esperantistoj turnis sin 
al la Medicinista E-Sekcio por helpo kaj kon- 
silo lige kun ĝenerala kuracado kaj balneoku- 
racado, interesiĝas pri la eblecoj de nia fizio- 
terapio kaj bankuracado, pri la klimataj 
kondiĉoj en nia lando, pri iuj medikamentoj 
ktp.

Niaj medicinistoj-esperantistoj partoprenas 
per sciencaj raportoj en internaciaj kongresoj 
kaj konferencoj; apartaj sciencaj medicinaj 
raportoj estas presitaj en medicinaj E- 
revuoj.

Medicinistoj-esperantistoj partoprenis an- 
kaŭ internaciajn brigadojn. Ekzemple, d-ro 
T. Todorov dum la m ilito en Vjetnamio in- 
struis kaj laboriŝ pere de Esperanto.

Oni devas mencii ankaŭ la organizon kaj 
okazigon de la I I I  Internacia Medicinista 
Esperanto-Konferenco (IM E K ) en Ruse (Bul- 
gario), 1981, kiu pasis je alta nivelo. Gin 
partoprenis 220 medicinistoj-esperantistoj el 
10 landoj kaj estis prezentitaj kaj pridisku- 
titaj 43 sciencaj raportoj en Esperanto sen 
la helpo de tradukistoj”..

La konferenco akceptiŝ proponojn pri el- 
dono ankaŭ en Esperanto de la materialoj 
de la Universala Organizaĵo por-Sanprotek- 
tado pri enkonduko de Esperanto en la me- 
dicinaj fakultatoj kaj institutoj, pri eldono en 
Esperanto de libroj, monografioj kaj resumoj 
en sciencaj medicinaj revuoj.

Celebrante sian 25-jaran jubileon, la Medi- 
cina E-Sekcio ĉe Bulgara Esperantista Asocio 
faros ĉion eblan por plivastigi la aplikon 
de la Internacia Lingvo Esperanto en la me- 
dicino kaj por inde prezenti al la mondo la 
sukcesojn de nia sanprotektado.

Feliĉan feston kaj prosperon en viaj noblaj 
profesio kaj E-agado, medicinistoj-esperan-, 
tistoj. oeo.

Prof. d-ro K. POPOV 
D-ro ST. MORARESKU

NACIA KONFERENCO DE MEDICINISTOJ — ESPERANTISTOJ

En Cicilienhof (Potsdam) de 26-a ĝis 29-a 
de februaro okazis I I I  Nacia Konferenco de 
Medicinistoj-Esperantistoj en GDR. En la 
kadro de la konferenco oni okazigis kunve- 
non de UMEA. Fakgrupestroj el 4 landoj — 
GDR, Hungario, CSSR kaj Bulgario, sŭb la 
gvido de la sekretario de UMEA d-ro Imre 
Ferenczv diskutis gravajn problemojn de la 
asocio. Estas decidite, ke IM E K  okazos en 
julio 1983 en la slovaka urbo Poprad. La 
baza temo estos „La problemo de la sano kaj 
la laborhigieno de sanlaborisioj en la sancjoj". 
La aliĝo efektiviĝos pere de la naciaj E-orga- 
nizaĵoj. En la plenkunsido oni faris pli ol 
25 sciencajn medicinajn raportojn kaj sciigojn, 
la plejparto akompanita per koloraj luin- 
bildoj. Ciu raporto estis vigle diskutita.

Aparta kunsjdo okazis pri inedicina termino" 
logio en Esperanto. La ĉefan enkondukan el- 
diron pri tiu grava problemo faris d-rino W. 
Dehler. S e kv is a lia j 8 prelegoj, .konsideroj 
kaj opinioj l ig e k u ji t iu  $i „p£Qb!emo. Dum 
la konferenco estis. demonstritaj mirinde be- 
legaj vidaĵoj-lumbildoj de. la.pasintjara Uni-. 
versala E-kongreso en Brazito kaj serio da 
poŝtmarkoj kun esperanta kaj medicina te- 
maro. Ciujn aranĝojn partoprenis arikaŭ d-ro 
Detlev Blanke — gvidanto de laCentra La- 
borrondo Esperanto en Kulturligo de GDR. 
Specialajn laŭdvortojn meritas la alta nivelo 
de la konferenco, la bona organizado kaj 
aparate la penoj de la prezidanto de la medi- 
cinista fakgrupo d-ro G. Brosche.

Prof. d-ro K- POPOV
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At IA  lOO-JARA DATRBVBNO 
DE GEORGI DIMITROV

LA LEJPCIOA PROCESO —  VENKO  
DE LA PROORESEMAJ KAJ PACAMAJ FORTOJ

La lama fotomuntaĵo dc John Heartlicld — la 
,4uelo" Gorlng—Dimitrov

La bruligo de la germana Reichstag en 
1933 estis monstra provoko de la germana 
faŝismo. Gi volis havi pretekston por neniigi 
la organizitan opozicion kontraŭ H itler, fra* 
kasi fizike kaj morale-politike la Germanan 
Komunistan Partion, ruinigi ĉiujn socialis- 
tajn kaj demokratajn organizaĵojn, aresti 
kaj likvid i elstarajn personojn el la rondoj 
de la maldekstre orientita intelektularo.

Tiamaniere oni intencis glatigi la vojon 
al preparo de milito kontraŭ la unua kaj tiu- 
tempe. unusola socialisma ŝtato — Sovet- 
unio. ■ La faŝist.oj strebis garantii mondan 
hegemonion al la plej rabemaj germanajjmono- 
poloj kaj la homaron repuŝi malantaŭen al 
reakcio pli terura ol la mezepoka. Multajn 
popolojn oni planis likvidi aŭ transformi 
en amason da kompatindaj sklavoj.

Vespere la 27-an de februaro 1933 la parla- 
pientejo estis en flamoj.

Jam en la unuaj momentoj de ia incendiooni 
diŝkonigis kun nerona cinikeco anticipe el- 
fabrikitan akuzon: la bruligo estas organi- 
zita de la germanaj komunistoj kiel signalo 
por eksplodigo de sociala revolucio en tuta 
Germanio.

Komenciĝis sanga Bakhanalio. C iuj hones- 
taj kaj demokrataj personoj estis subme- 
titaj al terura persekutado. Nature, plej sen- 
brida cstis la teroro kontraŭ la komunistoj, 
ĉar ili estis la plej firmaj kaj konsekvencaj 
batalantoj kontraŭ la diktaturo de H itler kaj 
la germanaj monopoloj.

Oni oficiale informis, ke la gvidantode Ger- 
mana Komunista Partio Ernst Thalmann kaj 
la prezidanto de la parlamenta grupo de GKP 
Ernst Torgler estos juĝataj kiel intelektaj 
instigantoj de la incendio kune kun la surloke 
arestita liederlandano Marius Van der Lube, 
deklarita „k6muni$to".

Dekkelkajn tagojn poste estis arestitaj la 
bulgaroj Georgi Dimitrov, Vasil Tanev kaj 
Blagoj Popov, membroj de la Centra Komitato 
de la eksierleĝa Bulgara Komunista Partio; 
Georgi Dimitrov ankaŭ estis membfo de la 
Plcnumkomitato de la Komunista Internacio 
kaj gvidanto de ties Okcidenteŭropa Oficejo. 

iPor ŝajnigi ..internacian komunistan kon-
spiron" la hitleristoj tuj decidis altiri al la | 
proceso la bulgarajn komunistojn. Tamcn la ’■ 
iricendio de la parlamentejo turniĝis kootraŭ 
siajn aŭtorojn: ĝi estis signalo por imuiĝo 
de la monda progresema publika opinio kaj 
por komenciĝo de organizita lukto, celanta 
savi la viktimojn de la bruna pesto.

La patrolando de Dimitrov ne povis resti 
indiferenta al la amasa movado defende al 
la germanaj kaj bulgaraj komunistoj, false 
akuzataj pri krimaj agoj absolute neakordi- 
geblaj kun iliaj politikaj konceptoj kaj re- 
volucia taktiko. Ĉn Sofio formiĝis Tutlanda 
Komitato defende al la juĝotoj en Lejpcigo, 
konsistanta el elstaraj aktivuloj de la pro- 
gresemaj rondoj. La komitato decidis komisii 
al Nikola Aleksiev, tiutempe sekretario de 
Centra Komitato de Bulgara Laborista Espe- 
ranto-Asocio (BuLEA) kaj redaktoro de ties 
periodaĵo „Labori$ta-Kamparana Korespon- 
danto" (semajna ilustrita bulgarlingva gazeto, 
tribuno de la laboristaj E-korespondaptoj) 
fondi kaj redakti specialan gazeton kiel ties 
organon.

La vizitantoj de la bonege aranĝitaj salonoj 
de muzeo „Georgi Dimitrov" en Lejpcigo povas 
rimarki i. a. grandan fotokopion de la fronta 
paĝo de tiu gazeto — „Kontraŭfaŝisma Fron- 
to", n-ro l-a de la 15-a de junio 1933. Gi ape- 
ris ĝuste en la antaŭvespero de fnternacia 
Protestsemajno kontraŭ la Lejpciga Proceso 
(17—25. 6 . 1933),organizita laŭ decido de la 
Internacia Kontraŭfaŝista Kongreso en Parizo.
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La gazeio defendis la bazan postulon de la 
momento: „Ni savu la juĝotajn Dimitrov, 
Tanev, Popov, Thalmann kaj Torgler! Ni 
eltrenu ilin el la ungoj de la sangavida fa- 
ŝismo! Ni malfermu la pordegojn de la ares- 
tejoj kaj konccnlrejoj! Aliĝu ĉiuj aktive al 
la unucea batalpreta kontraŭfaŝisina fronto!“

La bulgara polico baldaŭ arestis la redak- 
toron kaj la presiston de la gazeto kaj ĵetis ilin 
en la Sofian Centran Malliberejon.

Intertempe komenciĝis la Lejpciga Proceso.
La progresemaj homoj el la tuta mondo 

kaj en Bulgario sekvis kun streĉa atento la 
evoluon de la batalo por liberigo de la aku- 
zdtoj kaj la proceson mem. Kun granda ĝojo 
oni legis pri la kuraĝa sinteno de Dimitrov 
antaŭ la Imperia Tribunalo, precipe pri liaj 
streĉaj dueloj kun Goring kaj Goebbels. Eĉ 
bulgaraj burĝaj gazetoj, kvankam iom hezite, 
devis rekoni, ke nia eminenta samlandano 
aŭdace defendis la bulgaran nacion kontraŭ 
la kalumnioj de la faŝistaj gazetoj en Ger- 
manio.

„Por ni, la politikaj malliberuloj en Bul- 
gario — skribas N. Aleksiev en siaj rememo- 
roj — kiuj dcvis aperi antaŭ la faŝista tribunalo, 
ĉio havis grandan politikan signifon,; kion 
nrobservis sur tiu siaspeca monda scenejo, 
en kiun laŭ lajvolo de Dimitrov transformi- 
ĝis la Imperia Tribunalo en Lejpcigo. Ni 
'lerniŝ' el la ekzemplo de Georgi Dimitrov 
kiel konduti antaŭ la faŝistaj juĝistoj, kiel 
defendi niajn politikajn konceptojn kaj re- 
volucian honoron;1 Longa estas la listo de 
tiuj herooj, kitij p ru v is .k e  ili estas indaj

r . adeptoj de sia samlandano kaj partia gvi- 
danto. Gloron al la memoro de tiuj abne- 
gaciaj diinitrovanoj!“

La vasteco de la konceptoj, defendataj de 
Dimitrov dum la tribunalkunsidoj, lia trans- 
formiĝo de akuzato en brilan akuzanton, 
faris fortegan impreson al ĉiŭ honesta per- 
sono, eĉ ne dividanta la ideojn de Georgi 
Dimitrov. En sia famekonata ferma paro- 
lado li traktis tre gravajn principajn deman- 
dojn: la eraroj de >Bulgara Komunista Partio 
dum la faŝista puĉo en 1923, ne prisilentante 
ankaŭ siajn proprajn erarojn; la nacia fiereco 
de la komunistoj kaj la neceso ĝuste pritaksi 
la pozitivajn farojn en la popola historio; 
estimo al la progresema scienco kaj kliniĝo 
antaŭ ties herooj kaj.martiroj; grandega amo 
kaj respekto al Sovetunio —  efektiva kri- 
terio de la proleta internaciismo. Krome, li 
demonstris perfektajn konojn pri la historio, 
juroscienco kaj kulturo de la germana popojo. 

t Al la progresemaj voĉoj el multaj landoj 
aliĝis gazeto „Internacia Laborista-Kampa- 
rana Korespondanto”, kies materialoj pere 
de Esperanto kolektiĝis el diversaj partoj 
de la mondo. Diference de la bulgara burĝa 
gqzetaro, „ ILK K “ sciigis al s ia j' legantoj 
la veron pri la Lejpciga Proceso kaj pri 
la veraj provokintoj de la incendio de la parla- 
mentejo. Sur siaj paĝoj la gazeto (unuafoje 
en n-ro 9/1933) publikigis faktojn pri la in- 
cendio kaj protestojn de organizitaj esperan- 
tistoj el Asenovgrad, Pazarĝik, Ploydiv, So- 
fio kaj el aliaj loĝlokoj kontraŭ la proceso 
en Lejpcigo. La periodaĵo senmaskigis la 
bulgaran burĝaron kaj ties rilaton al 
la proceso. Per korespondaĵoj de hispanaj, 
svedaj, francaj, danaj kaj alaj kunla- 
borantoj ..Internacia Laborista-Kamparana 
Korespondanto" informis siajn legantojn pri 
la protestoj en la koncernaj landoj defende 
al Dimitrov kaj liaj kamaradoj Tanev, Popov 
kaj Torgler. Tiamaniere la gazeto elstaris 
kiel arda heroldo de la objektiva vero kaj 
pasia defendanto de la juĝotaj kontraŭfa- 
ŝistoj.

Aparte menciinda estas la vasta solida- 
reco de la sovetaj homoj kun la batalo de Di- 
mitrov kontraŭ la faŝistai akuzantoj. En sia 
defenda parolado li multfoje kaj arde defen- 
dis Sovetunion kaj la landajn sekciojn de 
la Komunista Internacio. Jam historiaj estas 
la vortoj de Dimitrov, ke Sovetunio, oku- 
panta „sesonon de la terglobo" estas „la plej 
granda kaj justa lando en la mondo**. Antaŭ 
la faŝista tribunalo li atakis ne nur la germa- 
najn, sed ankaŭ la ĉiulandajn faŝistojn; de- 
fendis la nacian prestiĝon de la laborama bul- 
gara popolo kaj la partion de la bulgaraj 
komunistoj.

Kaj Dimitrov venkisl
Venkis la progresema kaj pacama homaro.
La historio tion pruvis.
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T R A  LA  D I M I T R O V - L O K O J
Partoprenantoj en la migranta seminario 

por studado de la vivo de Georgi Dimitrov, 
organizita de esperantistoj-turistoj el Bankja, 
vizitis survoje vilaĝon Kovaĉevci. I l i vi- 
zitis la historian muzeon kaj la nun konst- 
ruatan monumenton de Georgi Dimitrov en 
la minista urbo Pernik kaj la Dimitrov-mu- 
zeon en Sofio.

La esperantistoj el Bankja preparas ekskur- 
son al Dimitrovgrad. Poste i l i  organizos marŝon 
laŭ la vojo de Dimitrov kaj Kolarov dc

Petroĥan ĝis la landlimo, partoprenos ek- 
skursojn al Lejpcigo kaj Zuriko.

Somere 100 esperantistoj el Bankja orga- 
nizos marŝon de sia urbo al Kovaĉevci. 
I l i dediĉos 100 horojn da libervola laboro 
por bonkonstruado kaj plibeligo de Kova- 
ĉevci kaj donacos al la renovigita naskiĝloko 
de Dimitrov cent el la cent mil rozoj, flo- 
rantaj en Bankja.

BORIS ATANASOV

DUA ELDONO DE VERKOJ DE DIMITROV

Aperis unua volumo de la dua eldono de 
Verkoj de Georgi Dimitrov. Oi enhavas ver- 
kojn kaj dokumentojn de la unua jardeko 
de la XX jarcento (julio 1902 — junio 1909). 
La en ĝi traktataj problemoj koncernas antaŭ 
ĉio la karakteron, la celojn kaj la taskojn 
de la profesiaj organizaĵoj de la bulgara pro- 
letaro, ĝiajn kiasbatalojn kaj la kontraŭla- 
boristan esencon de la sindikata reformismo 
en ĉiŭj ĝiaj variaĵoj kaj formoj. Krome la 
publikigitaj verkoj malkovras la proceson 
de politika elkresko de Georgi Dimitrov kiel 
proleta revoluciulo.

En la recenzata volŭmo trovis lokon ankaŭ 
vico da verkoj de Georgi Dimitrov; en kiuj 
li prilumSs iujn problemdjn de la internacia 
laborista uriueco, la internacian laboristan 
solidarecon dum grandaj klasbataloj kiel en la 
tiama bulgarasocio, tiel ankaŭ en aliaj landoj 
de Eŭropo. .

La unua volumo de la verkoj de Georgi 
Dlmitrov estas riĉa fonto pri la historio de 
la klasaj. bataloj de la jrevolucia laborista 
movado en Bulgario dum la unua jardeko 
de 'la  XX jc. . ' L ’

La eŭropa proletaro defende al Dimitrov

NOVA LIBRO PRI GEORGl DIMITROV

En la hungaraj librovendejoj aperis la 
libro de Milen Semkov „Moabit-8085“ , kiu 
prezentas momentojn el la majesta duelo 
de Georgi Dimitrov kun la faŝismo en la 
tagoj de la Lejpciga Proceso. La libro estas 
kolektiva eldono de la eldonejoj „Condolap“ 
kaj „Ko$chut“ .

En redakcia noto al la libro oni substrekas 
la heroecon de la fama aganto de la inter- 
nacia laborista kaj komunista movado, kiu, 
defendante sin mem antaŭ la imperia juĝan- 
taro, senmaskigis la faŝistajn krimulojn.

4 Sovctaj laboruloj entuziasme bonvenigas la 
liberigltan hcroon de Lejpeigo.
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ORGANIZA VIVO

NOVAĴOJ EL KUBRAT

En la komenco dc 1982 en la nordorienta bulgara 
urbo Kubrat sub la aŭspicio de la Urba Konsilantaro 
por Kulturo kaj de la Sindikata Kulturdomo okazis 
la tradicia 8-a Vintra Amika Renkontiĝo Esperan- 
tista (V A R E ). ŭ i  cslis dcdiĉita al la 25-jara datre- 
veno de E-socicto „Progreso" en Kubrat (fondita cn 
1956 dc Petar Kolev kaj d-ro Ivan K irfev), al la 
1300-jara datreveno de la bulgara itato  kaj al la  
100-jara datreveno depost la naskiĝo de G eorgi 
Dim itrov.

Post raporto pri la 25-jara agado de la espcran- 
tistoj el Kubrat salutparolojn faris rcprezcntantoj 
de la distriktoj Ruse, Sumcn. Razgrad k. a., Ivan  
Ivanov — prezidanto de la Urba Konsilantaro por 
Kulturo, Kovacs Sindor el V&rpalota. Zombori Or- 
$olya el Debrecen. Ljubica Kozakova — reprezentan- 
tino de E-klubo Koŝicc. Jozef Sliackv el Zvolen, 
Lenka Ncubclcrova el Poprad kaj Veronika Lachov.t 
el urbo Kezmarok.

Surprizo de la belarta programo estis la filmo pri
Kubrat. La ĉarmajn kantojn en tiu ĉl filmo plenumas 
nia samurbanino — la  fama bulgara kantistino L ili 
Ivanova.

La intereson de la partoprenantoj en„V A R E  —  
82*a ltiris  la bildkarta ekspozicio de Metodi Panĉev 
cl Sofio kaj filatela ekspozicio tito lita  „Paĝoj el unu 
heroa vivo“, kiu sur 60 albumfolioj, per postmarkoj 
kaj kovertoj, prezentas la vivon de Gcorgi Dim itrov. 
Dum unu scmajno multaj civitanoj kaj gelernantoj 
el la  urbo kaj el najbaraj loĝlokoj vizitis kaj ĝuis 
ilin .

La partoprenantoj en „V A R E  —  82“ vizitis  la 
aŭtentikan muzcon pri la  etnia grupo „kapanci“ en 
vilaĝo Topĉii, kies direktoro Ganco Jordanov en 
bona Esperanto donis kiarigojn al la gastoj.

Post la  fcrmo de la aranĝo por la alilandaj gastoj 
estis organizita vizito al urbo Sumen, alloga per 
siaj monumentoj kaj muzeoj. Por niaj hungaraj gastoj 
ccrte precipe interesa estis la vizito  en la muzeo de 
Laioŝ Koŝut.

Okazis kortuŝa renkontiĝo de la alilandaj gastoj 
kun la esperantistoj el Sumen.

La grupo de mcdicinistoj el Dcbrccen kun gvi- 
dantino Zombori Orŝolva vizitis la hospitalon en 
Kubrat — la rezulto de tiu ĉi renkontiĝo de mcdicinistoj 
estis praktika pruvo pri la taŭgeco de Esperanto en la 
medicina fako.

ANTON ANTONOV

MEMORLIBRO DE LA AMIKECO 
, tft

La nOra Libro” 'de E-societo „Vckl|o“ |ijCn 
Sumen ekzistas jam 18 jarojn. Dum tiu IjMriodo en 
ĝi cstas registrilaj dekoj da amikaj impresoj kaj bon- 
dcttroj de bulgaraj kaj eksterlandaj esperantlstoj, 
gastoj defia socictoi Estas konservitaj valoraj leteroj, 
ricevitaj de frcmdaj landoj, bondeziroj _ okaze 
de la  75-jara jubileo de „Vckiĝo" kaj ties distingiĝo 
per ordeno „Cirilo kaj Mctodio" — I grado.

La memorlibro komenclĝas per mesaĝo de la emi- 
nenta bulgara ĵurnalisto, sociaganto kaj honora 
prezidanto dc M EM  Nikola Aleksicv. Sur la paĝoj 
de la „Ora Libro“ oni kun intereso legas llniojn kaj 
nomojn de elstaraj personecoj. Menciindaj estas: 
soveta lingvisto prof. Evgcnij Bokarjov, famaj E- 
poctinoj H ilda Drcsen kaj Ljudmila Jevsejeva, vjct- 
nama poeto-heroo Nguen Haj Trung, vicprezidanto 
de LIEA Baldur Ragnarsson, bulgara E-verkistino 
Rajna Konstantinova, naskita cn Sumen.

Tamen plcj karaj kaj emociplenaj estas la linioj 
skribitaj omaĝc al la glora 1300-jara jubilco de 
Bulgario. La mondfama angla poetino kaj verkistino 
Marjorie Boulton arde bondeziras: „AI la multsufc- 
rinta bulgara popolo. nun fcliĉe vivanta, mi deziras 
pluan progreson kaj pacon.” E-grupo el la ĝemela urbo 
Debrecen (Hungario) ankaŭ esprimas sian admiron 
kaj dankemon. Specialan versajon al siaj Ĵumenaj 
geamikoj dediĉas la cspcrantistoj el alia ĝemela urbo 
—  Usti nad Labem (Cefioslovakio).

La „Ora Libro" de la ŝumena E-socielo „Vekiĝo“ 
entenas sincerajn impresojn kaj amikajn bondezirojn, 
saturitajn de amo kaj estimo al la bulgara popolo, 
al nia kara patrolando.

CVJATKO TODOROV

HONORE AL JUBILEULO

La 25-an de januaro okazis solena vespero en E- 
sociero „G. Dimitrov“ en urbo Dimitrovgrad. Oni 
celebris la 60-jaran E-agadon de la veterano Vlado 
Valĉev.

La jubileulo estas unua instruanto de Esperanto 
en Dimitrovgrad kaj unua prezidanto de la antaŭa 
loka E-societo „Internacia Amikeco". L i aktive kon- 
trlbuis por la starigo de monumento al d-ro L. L . 
Zamenhof.

Pro senlaca poresperanta agado kaj meritoj por 
disvastigo de Esperanto la CE de BEA distingis 
Vlado Valĉev per la titolo „Honora Membro de BEA".

MINKA KAZAKOVA
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fruktodona RENKŬNTIĜO
I.a 15-an de februaro en la klubcjo de E-societo 

„Nova Vojo“ en Pernlk okazis renkontiĝo de la E- 
aktivuloj prof. Vasil Coĉov, Belka Beleva kaj Maria 
Angelova kun lcrnejanoj el la fakultativaj kursoj 
de Esperanto en iuj lernejoj de Pernik-aistrikto. 
Ceestis ankaŭ Maria Todorova, distrikta korespon- 
danto de j. ..Rabotniĉesko Delo“, kaj reprezentanto 
de fako „Kulturo“ de la Distrikta Popola Konsilan- 
taro en Pcrnik.

En amika konversacio kun la ĉeestantoj la gastoj 
el Sofio rakontis pri sia konatiĝo kun Esperanto. 
pri la senco kaj celoj de la E-movado. Sekvis artaj 
plenumoj de la gastinoj. La aktorino Bclka Beleva 
recltis c-poemon. kaj la opera kantistino Maria 
Angelova kantis fragmentojn el operoj.

La prezidanto de la loka E-societo Pera Ivanova 
varme dankis al la gastoj pro la vizito kaj esprimis 
deziron pri pli oftaj renkontiĝoj.

N. MITEV

AMIKECO INTER BLINDAJ 
ESPERANTISTOJ

La 40-an Jubilcan Kongreson de BEA en 1980 en 
Plovdiv ĉeestis du blindaj sovetaj geesperantistoj 
cl urbo Kislovodsk — la instruistoj Anastasija Jukova 
kaj Vladimir Radĉenko. III  ligis amikajn kontaktoin 
kun turistoj el la produktad-entrepreno „Uspe::“ 
(Sukccso) ĉe Asocio de la Blinduloj en Bulgario.

En 1981 plovdiva E-grupo el 9 bulgaraj turistoj, 
inter kiuj 5 bliuduloj, vizitis Kislovodsk kaj surgrimpis 
montosupron Elbrusen Kaŭkazo. En la muzeo ac Elb- 
rtis estis Jasita memorplato kun surskribo„l300 jarojti 
Bulgario” l.a vizito koincidis kun tradicia tendaro 
dc sovetaj blindaj esperantistoj. Iun vesperon la 
grupo gaŝfis ĉc ili.

Sckvis vizito al. Bulgario dc kiiluvodska grupo. 
gvidata de> Radĉen^o — 10 personoj. 8 el kiuj blin- 
duloj. La sovetaj turijtoj > mariis laŭ la kresto de 
Balkan-montaro, ekkonis iujn turistajn kaj histo- 
riajn lokojn en Rodopi-montaro kaj Plovdiv.

Ekzistas reciproka deziro, ke la amikaj rUatoj 
daŭru kaj evoluu en la estonto.

VLADIMIR JELEV

EKSPOZICIO PRI GEORGl DIMITROV
En majo n, planas organizi ekspozicion dediĉitan 

al la 100-jariĝo de la eminenta filo de la bulgara 
popolo Gcorgi Dimitrov.

Bonvenaj eslas ĉiuspecaj materialoj en Espc- 
ranto kaj en aliaj lingvoj pri la vivo, revolucia agado 
kaj socipolitika aktivado de Georgi Dimitrov. Ciu 
kontribuanto ricevos memordonaceton.

Nia adreso: Junulara E-grupo „ G ., Dimilrov”, 
Tehnikum po tjutjuneva tehnologija, BG-4550 
PESTERA, Bulgario.

NOVA E-SOCIETO
En la malnova urbo Elena. sltuanta en la sino de la 

Balkanmontaro. ankaŭ ekbrilis la Verda stelo — dank' 
al la klopodoj de la fervora esperantisto Sava Stanev 
antaŭnelonge cstisfondita E-societo „Verda Balkano". 
En la satono de Urba Komitato dc la Patrolanda 
Fronto kolektiĝis instruistoj. kuracistoj. teknikistoj— 
homoj diversaĝaj kaj diversprofesiaj.por aŭskulti prcle- 
gon pri la internacia Lingvo Esperanto. pri ĝia disvas- 
tigoen la mondo kaj pri ĝia aplikado en ĉiuj sferoj de ia 
vivo. La pretegon faris Ĥristo Dolĉinkov — prezi- 
danto de la Distrikta Estraro de BEA en urbo Vcliko 
Tirnovo.

Post klarigo de la Statuto dc BEA fare de Nikola 
Najdenov. sekretarlodc DE de BEA, laĉeestantoj unu- 
animc etcktis kicl prczidanton de la nova E-societo 
Sava Stanev kaj klel ĝia sekretariino — Rozka Gvoz- 
dceva. N. N.

NOVAJ ErKURSOJ ,

Preslav. Ciujare la E-societo en la urbo organizas 
E-kursojn por komencantoj kaj progresintoj.

En du lernejoj de Preslav Esperanton lcrnas entutc 
40 gelcrnantoj. Ci-jare en la urbo funkcios ankaŭ 
kurso por E-mstruistoj.

BORIS STOJANOV

ŝumen. 34 gelcrnantoj dc Ekonomia Mezternejo 
„V. Piskova” lcrnas fakuttative la Internacian I.ing- 
von sub la spcrta gvidado dc inĝ. Stcfan Georgicv. 
Plej diligentaj estaŝ Ĥristina Stanĉeva. Rosica Var- 
banova, Rajna Ivanova, Maria Pavlova, Krcstinka 
Jonkova.

V. DRAGOSTINOVA

Foto: K. OGNJANOV

AMIKA EKSKURSO
En fcbruaro grupo da gckursanoj dc Dimitar Denĉev 

cl Sofio okazigis amikan ckskurson kun geesperan- 
tistoj el Botevgrad. Oni vizitis la bclan ripozlokon 
Stubelja kaj montodomon„Rodinata“ (la Patrolando), 
situantan sur la montokrcsto de Balkan-montaro.

Okazis agrabla interparolado kaj ligiĝis novaj 
individuaj kontaktoj.

Printempc botevgradanoj gastos al siaj sofiaj ge- 
amikoj kaj kune ekskursos cn VitoSa-monto.

La kuna iniciato moniris. kc similaj turismaj kon- 
taktoj intcr esperantistoj el diversaj loĝlokoj estas 
utilaj kaj necesaj por fortikiĝo de niaj E-vicoj kaj 
por konatiĝo kun la belajoj de nia ĉarma lando.

DUTAGA E-RENKONTIĜO EN DRESDEN

Je la 18—19-a dc scptcmbro 1982 okazos E-ren* 
konliĝo en urbo Drcsden (GDR). Partoprcnkotizo: 
30 markoj (scn tranoktado). Unu tranokto kostos 
12.50 markojn. La interesiĝantoj pctu aliĝilon kaj 
detalan informon de: Kulturbund der DDR,

Kreisverband Esperanlo,
8016 DRESDEN, PF 44. GDR.
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NOVAjOJ EL SOVETUNlO

RUSLINGVA NOVELO PRI ESPERANTO

' Antaŭ nclongc cn la ruslingva gazclo „Ural“ apcris 
novclo „La klubo „Espcro“ dc la juna sovcta verklsto 
Lconid Juzcfoviĉ.

La ĉcfroluloj cstas du maljunaj cspcrantistoj, kiuj

F-ost multaj jaroj rcnkontiĝas dcnovc cn la urbo dc 
lia juncco. I l i  rcmcmoras pri cventoj, k iu j okazis 

en 1920 en gubcrnia urbcto. Oni konatiĝas kun la 
komplika, m altrankvila situacio tiutempc en la lando.
La aŭtoro prezentas la agadon dc unu cl la multaj 
E-kluboj. aperintaj post la Oktobra Rcvolucio cn 
Sovctunio. intcr tics mcmbroj dstaras dc unu 
flanko —  la maljuna csperantislo. doktoro Sikor- 
skij, kiu altiris inultajn homojn al la id e o d c E s p e -  
ranto, scd poste li mcm elreviĝis pri la lingvo, kaj 
dc .alia flanko —  la gcjunutoj, vcraj soldatoj dc la 
revolucio, kiuj konsideris Espcranton rcata kaj grava 
rlmcdo por unuigo de la prolctaro cl la tuta mondo.

La novdo „La klubo „Espcro“ ĉstas vcrkita/k larc  
kaj bonstile. Oni lcgas ĝin facile kaj kunfhtCj)Cso.:

IR IN A  SALIMZJANOVjA, 
(Taiken t, So.vctuhio), $ j;  -  7 .

ESPERANTISTAJ KONKURSOJ '
EN ESTONIO

■ i . i -i ; i nn . 1
Estona r i l io  dc ASE kaj Tartu a  E -k lu bo ^ranĝls- 

la  10-an ka) ll-a n  dĉ aprilo konkursojn por 
tora arto kaj olimpikojn pri kono dc Espcranto por?"1 
gdcrnanloj. La partoprcnintoj cn la  -konkurso prL t 
amatora arto „KanncV82“ sin prczcntis per kantoj,
tcatrajoj, dcktamado, spritajoj, originalaj kdj*s'4 
dukitaj poezio kaj prozo. Partoprcnis la lioro dc 
estona akadcmia tcatro „Vanemuinc“ kaj aliaj ko- 
nataj artkolcktivoj.

La gdcrnantajn olimpikojn partoprcnis gclcr- 
nantoj dc 5-a ĝis l i -a  klasoj. La olimpikoj pasis trc 
intcrcsc kaj montris la nivclon dc Espcranto.lcrnado 
en 26 cstonaj lcrncjoj. La konkursa tasko estis 
lcgado dc teksto cl la lcrnolibro dc Jolianncs Palu. 
uzata cn ĉiuj estonaj icrncjoi. kaj formado de kvar 
dcmandoj ligekun la legila tckstoplus demandoj dc la 
ĵurio. La Olimpikoj instigis la tcrnantojn al pli 
fundamenta poscdo dc la Intcrnacia Lingvo. Ai la 
gajnintoj cstis disdonitaj prcmioj kaj diplomoj.

JOHANNES PALU

PORPACA EKSP02ICI0

LA LEGANTOJ PRI REVUO 
„BULGAR1NO“

Jam dum pluraj jaroj rcvuo „Bulgarino“, jara el- 
dono dc ta Komilaio dc Bulgaraĵ V irino j, apcras cn 
kvar naciaj lingvoj kaj en, Espcranto. En la Komitato 
dc Bulgaraj Virinoj kaj cn Bulgara Espcrantista 
Asodo venis dckoj da Iĉteroj ct Aŭstrio, ĉehoslova- 
kio. Francio, G D R . Hispanio, Hungarlo, Nedcrlando, 
Svcdio kaj USSR, cn kiuj oni esprimas tre favorajn 
kaj flatajn  opiniojn pri la rcvuo. Ci-subc ni donas 
lokon al unu d  tiu j ĉl letcroj:

Antaŭ oi cstimi alilandan nacion. oni dcvas ckkoni 
ĝin. Mi ncniam cstis cn Bulgario, scd mi aŭdis cntu- 
ziasmoplcnajn rakontojn pri la bcleco dc Bulgario, 
pri la  afableco de ĝia popolo. En la soveta gazetaro 
kaj cn uBulgara Espcrantisto" mi lcgis pri la  1300. 
jarĝo dc la bulgara ,ŝtatp. Timcn pli dctatc ckkoni 
vian landon kaj popolon hclpis al mi rcvuo „Bulga- 
Irino”, kiun antĉŭ ■ nclongĉ ml ricevis.

La jara cldono por 1961 ravis min pcr sia ckstcra 
uksc bda aspekto. Kun grandcga intcreso, atente 

mi tralcgis ĉiun linion, rigardis ĉiun ilustraĵon, adml- 
ris la  kiaran jingvon kaj scneraran prcsaĵon. Nun, 
finstudintc „Bulgarinon“ 1981, mi volas d iri, ko ĝi 
cstas inda koniribuo al la 1300-jara jubilco de 
via ŝtato. La historio kaj nuntcmpo dc vla lando 
cstas prczcntilaj sui; 36 paĝoj laŭ cinociplcna manicro. 
Prcdpc plaĉis al m i. kc la rcvuo rakontasipri la ro- 
jo dc la bulgsira virino cn la vivo dc la popolo dum 
13 jarcenloj. r.

Post la icgado dc la rcvuooni'scnlas konlcntecon. 
protundan ĝojon, kc ckzistas cn Eŭropo Bulgario 
kaj ĝia taborcma, nobla. pacama popolo —  kon- 
struanto dc la sAdalisma socio.

Dankcgon al la aŭtoroj, tradukintoj kaj ddonintojl

ARTURS KUBULNIEKS, 
,'OĤ . > Latvio. USSR

PEDAGOGIA E-RENKONTIĉO
Intcr la 10-a kaj 24-a de ju lio  1982 la Kooperativa 

instituto por Modcrna Lcrncjo (ICEM ) organizas 
E-rcnkontiĝon pri Frcinct-pedagogio apud Buda- 
pcito, Hungario. Korespondadresoj:

l*or la socialismaj landoj:
S-ino G abridla Osz, Hcngcrmalom u. 47, H - l l l  

BUDAPEST, Hungario.

Por la kapilalismaj landoj:
S-ro Hcnri Mcnard, 1, ruc dc la Galissonnicre, 

F-44330 LE P A LLE T, Francio.

Novgoroda E-klubo „Stdo dc l'Espcro“ .intcncas 
aranĝi ckspozicion je tcmo „Espcranto liclpc al la 
tulmonda paco“. Koncksc kun lio  la cstraro dc la 
klubo alvokas la cspcranlistojn d  ĉiuj landoj alscndj 
malnovajn ĵurnalojn kaj rcvoujn, aiiŝojn, bildkar- 
tojn kaj lctcrojn.

Nia adrcso: E-klubo „Stclo de 1'Espcro”,
DK n. dc Vasiljev, str. Gcrccn,
SU — 173000 NOVGOROD, USSR

ENKETO PRI GEORGI DIMITROV

Okazc dc la 100-iara datrcvcno dcpost la naskiĝo dc 
Gcorgi Dimitrov ni intcncas organizi intcrnacian cnkc* 
ton jc tcmo „Kion vi sclas, rcmcmoras kaj opinias pri 
la intcrnacia agado dc Georgi Dimitrov?" kaj ckspozi- 
cion cl alilandai matcrialoi (periodaĵoj, inlormoj pri 
kunvcnoj pri Dimitrov, afisoj k- a.)

Nia.adreso: E-societo „Ĥristo Kozlcv*. PK 61.
BG-5180 POLSKI TRAMBEŜ. Bulgario
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I

JUNA
ESFERANTJSTO

TEJO EN TUTEUROPA FORUMO
TEJO estas unu el la malmulfaj tuteŭropaj 

organizaĵoj. Oi havas landajn sekciojn en 
Orienta kaj Okcidenta Eŭropo. Tio ja estas 
raraĵo, ĉar nur malmultaj internaciaj junu- 
laraj organizaĵoj (ekz. Internacia Studenta 
Movado por Kontribuo al UN) povas fieri 
pri samnivela agado en tuta Eŭropo.

Tiu ĉi speciala trajto de TEJO estas unu 
el la kialoj por aktiva partopreno en la Kadro 
de Tuteŭropa Junulara kaj Studenta Kun- 
laboro. La antaŭ nelonge fondita „Kadro“ 
celas antaŭenigi la junularan kunlaboradon 
inter Oriento kaj Okcidento, alportante prak- 
tikajn rezultojn al la partoprenantaj orga- 
nizaĵoj.

inter la 30-a de novembro kaj la 3-a de 
deceinbro 1981 okazis en Berno (Svislando) 
la dua konsultiĝo de la Kadro. Je la noino 
de TEJO partoprenis Elisabeth Schwarzer 
kaj Martin Haase (FRG).

Oni planis la agadon de la Kadro dum 
1982. Estis decidite, ke la membroj-organi- 
zaĵoj laŭinterese kunlaboru en laborgrupoj: 
„paco kaj malarmado", „medio kaj medio- 
protektado", ..junulara turismo", „fina doku-

mento de Helsinki pri sekureco kaj kunlaboro 
en Eŭropo'*, „Nova Internacia Ekonomia Ordo 
(N IEO ), „UN-sistemo kaj Internacia Jaro 
de la Junularo (1985)“.

Dum la pasinta jaro TEJO estis membro 
de la laborgrupoj pri medioprotektado kaj 
N IE O  kaj sendis reprezentanton ankaŭ al 
la „agadtago por malarmado". En Berno ni 
plu kunlaboris al la menciitaj laborgrupoj 
kaj fariĝis membroj de la laborgrupoj pri 
junulara turismo kaj pri la UN-sistemo kaj 
Internacia Jaro dc la Junularo. La konsul- 
tiĝo aprobis rezolucion al la registaroj, sub- 
skribintaj la finan dokumenton de Helsinki, 
por ke ili komencu malarmadon kaj plŭ atentu 
la laboron de la tuteŭropa junularo en la 
Kadro.

La Kadro de Tuteŭropa Junularo kaj Stu- 
denta Kunlaboro pennesas al ni, sen altrudi 
politikajn konceptojn, ne nur vidigi la iu n k-  
ciadon kaj la utilecon de Esperanto, sed ankaŭ 
aktive kontribui al paco kaj kompreneino 
en la mondo, disigita cn idcologiajn kaj 
armeajn blokojn.

MARTIN HAASE (FRG)

LA NOVA ESTRARO DE TEJO
Pro manko de kvorumo de la komitat- 

kunsidoj en la pasintjara 37-a Kongreso de 
TEJO en Oaxtepek (Meksikio) la protokolo

Prezidanto. eslrarano pri vartado kaj landa agado 
en Koreo kaj Japanio:

AMRI VVANDEL (ISRAELO)
Oenerala sckrclario:

CSABA LENDVAY (HUNGARIO)

Estrarano pri kongresoj:
YVES BELLEFEUILLE (KANADO)

Estrarano pri landa agado:
THOMAS BORMANN (FRG)

de la Komitato estis ratifita  per poŝta voĉ- 
dono. Tiel validiĝis la estraraj elektoj. ŭis  
1983 TEJO havos la jenan estra^on:,

Eslrarano pri tinancoj, eldonaĵoj kaj servoj:
IAN JACKSON (BRITIO)

Eslrarano pri edukado de gvidantoj:
MICHAEL LENNARTZ (GDR)

Estrarano pri scicnca kaj laka agado:
ANDRAS LUKACS (HUNGARIO)

Estrarano pri Komlsiono pri Eksteraj R ila lo j:
IAN TARRANT (BRITIO)

STUDENTA E-KURSO EN VARNA
En sia numero de la 21-a dcjanuaro j.k. J. „Narodno 

Dclo’  —  Varna publikigis noton de la studento Pctar 
Mateev sub tito lo  „Kurso dc Esperanto”.

L i sciigas, kc cn la Supera Medicina Instituto  
(V M I) cstas intcreso pri Esperanto kaj multaj stu- 
dentoj deziras lerni ftin. La studento proponas, kc 
oni organizu E-kurson en la Instituto.

En postnoto la rcdakcio sciigas. ke ĝi konatigis 
la rcktdrcjon dc V M I— Varna kun la proponode P.

Matccv kaj ricevis jenan rcspondon:
„N i opinias, kc la propono cstas gustatcmpa kaj 

konvcna. . . Komcncc dc la dua scmcstro dc la ku- 
ranta studjaro oni cklernos Esperanton en la fakul- 
tato pri sociaj profcsioj.”

Do, la Internacia Lingvo ankaŭ estas instruata en 
la Supera Mcdicina Instituto cn Varna. Laŭ informo 
dc doccnto Gcorgi Dimov ni ekscias, ke li akccptis 
gvidi la E-kurson en la instituto.
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LINGVAJ problemoj

KIEL Nl ALTIGU LA NIVELON DE NIA LINGVOSCIO?
MARJORIE BOULTON

Marjoric Boulton

Ni unue demandu al ni mem. kial ni altigu 
la nivelon de nia lingvoscio? Car la precizaj 
procedoj, dependas parte de niaj inotivoj.

Ni konas tiujn, kies sinteno eslas proksi- 
mume tia:

„Kial mi lacu min kaj perdimia tcmpo 
por altigi la nivelo de mia sio pri Esperanto? 
Mi nc deziras iĝi Akadcmiano. Mi korespon- 
dencas kun multaj plumainikoj kaj ni inter- 
ŝanĝas poŝtmarkojn. M i enĝojas la societalan 
vivon de niai loka grupon en mian urbon. 
M i cstas tuta kontenta kaj mi havas pli 
gravaj aferoj al kiujn deĉidi mian tempon."

Ili parolas ne Esperanlon, sed la rivalan 
internacian lingvon, Esperaranton. Nu, ĉiuj 
devas en la vivo iom elekti; aliaj aferoj ja  
postulas nian atenton kaj tempon. Se ni 
deziras, ke Esperanto estu kiel eble piej utila 
al la tuta homaro, estas verŝajne preferinde, 
ke iu uzas ĝin utile, kvankam ne tre bone, 
ol ke ĝi restu neuzita. Ni estu iom toleremaj; 
tamen, estas tre bedaŭrinde, resti fuŝespe- 
rantisto, se niaj cirkonstancoj kaj talentoj 
permesas al ni progresi. Kaj kiom ajn da in- 
dulgemo ni montru al aliaj, ni memoru, rilate

al ni mem, kc mhltaj homoj mirindc vcnkas 
tre nialfacilajn/cirkonstancojn, ĉar ili sincere 
volas venki; kaj ke talentoj kreskas, eĉ sur- 
prize, sc ni kultivas ilin , Euŝesperantisto ne 
nur malmulte servas Esperanton, kaj foje 
cĉ nialservas ĝin, scd tufe ne ricevas de ĝi 
la profitojn kaj plezurojn, kiujn li povus 
riccvi.

Mi nicncibs unue kelkajn plinalpli univer- 
ŝalajn motivojn por plibonigi nian lingvo- 
scion. ,

Unuc. la celo dc Esperanto estas pli l>ona 
komunikado. Kvankam ctementa scio ebligas 
ian mipimuman komunikadon, ju pli borie 
ni scipovas nian lingvon, des pli bone ni 
povas komuniki kun aliaj.

Ni eble kredus, ke du divcrsnaciaj kcmen- 
cantoj povas ĝui kontentigan korespondadon 
aŭ konversncion sur inalalta nivelo kaj ke. 
sc ili fara., kclkajn erarojn, nc gravas. Sed 
crarantoj cl du nacioj ne faras la samajn era- 
ro jn l' Kaj ne scias, kiajn erarojiTĴJIa nacia 
lingvo de la aliaj instigis.

'*Angtai komencahtbj volas mencii: bufbn, ne 
rigardas? sian vortaron, sed pro la influo 
dc la angla vorto toad skribas todon. Sed eble 
tio kaŭzos, ke hispano kredas, ke la edzino 
de la anglo trovis en la ĝardeno tuton (hisp. 
todo) — sed tutan kion? Franco, ke ŝi trovis 
domaĉon (fr. taudis); kai germano eble kon- 
dolencos, ĉar ŝi trovis la morton (der Tod)! 
Kaj ni povas imagi la konfuzon, se estas his- 
pano, kiu volas skribi ion pri bufo, kaj en 
Esperanto uzas la hispanan vorton sapbl'

Sur pli alta nivelo ni povas erari, se ni 
pensas pri la signifo de iom internacia radiko 
cn la propra lingvo, kaj uzas bonan esperan- 
lan rilatan radikon, sed kun la senco-nuanco 
ne de Esperanto, sed de nia propra lingvo. 
Ni povas, ekzeinple, misuzi akto, aktuala, 
dezerto, aŭ deserto, eventuata, glaso, merkato, 
observi, pipo, popo, slipo, strikta. Ni memoru 
ĉiam, ke korespondanto povas serĉi vorton 
en vortaro, sed ne povas mense retraduki nian 
Esperanton en nian nacian lingvon, por kom- 
preni, kion ni intencis skribi. Do, grava 
motivo estas, ke ni komprenu unu la alian 
plene.

Alia motivo estas, ke ni ne tedu aliajn! 
Ciu el ni iam estis komencanto, kaj ofte estas 
devo de sperta esperantisto montri pacien- 
con kaj indulgemon, kiam koinencanto fuŝas, 
balbutas, hezitas.

Nu, mi penas al komencanto esti afabla kaj 
kuraĝiga; sed kiam mi post kvin jaroj ren-
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kontas la saman komencanton, aŭ devas de- 
ĉifri ankoraŭ 'fuŝajn leterojn, mi emas pro- 
testl: „Ciu devas iam komenci, sed neniu 
rajtas ĝismorte komencadi!" Kaj tro da „eter- 
naj komencantoj"' tre malaltigas la nivelon 
de kulturo kaj aktivoj en ia grupo —  aŭ 
internacia kongreso.

Se ni serioze ŝatas Esperanton, ni havu 
etan sloganon:

. „Ne estu nur samideanoj, estu samlingvanoj!" 
Pli egoisme: ju pli bone ni scipovas.la ling- 

von, dcs pli bone povas utiligi ĝin — por 
vojaĝi, skribi al fak-delegitoj pri niaj fakaj 
aferoj, ĉeesti kongresojn, legi internaciajn 
librojn, v iziti, memfide akcepti vizitantojn,
servi nian ŝatokupon aŭ kolekton, k.t.p.

Ni ankaŭ savas nin de misjuĝoj kaj eĉ
malĝentilaĵoj. M i memoras germanon, kiu 
diris al mi: „Vian Esperanton estas ne guta, 
mi ne kompreni vian anglujan dialekto." 
Japana komencantino iam riproĉis Julion 
Baghy: „Estas telule malfacile kompleni vi, 
ĉa' vi palolas kun telule folta hungala ak- 
centol" Sperta esperantisto komprenas, ke pres- 
kaŭ ĉiuj el ni havas etajn naciajn trajtojn 
eu ia elparolo, sed iacile aŭdas ĉiujn, ne nur 
samiandanojn, kies akcehto estas tiu , kiun li 
kutimas aŭdil Nescianto ofte akuzas francon
pri „francismo", hungaron pri „hungarismo", 
kiam la frazo estas tute irtternacia, aŭ parolas 
pri ..riĉologismo", kiam iu uzas. eĉ zamen- 
hofajn vortojn, kiujn ne konas.

Ni ellernu, ankaŭ por ke ni ne malpropa- 
gandu. M i plurfoje renkontis homojn, kiujn 
tielnomitaj esperantistoj forpelis de Espe- 
ranto. Antaŭ multaj .jaroj, mi meni naŭziĝis 
kaj preskaŭ forfasis Esperanton pro fuŝado 
kaj krokodilado en riaĉia konĝreso.' La plej 
promesplena esperantistino» kiun mi iam ajn 
instruis,. tuj forlasis Espcranton post vi- 
zito al ioka grupo de nekompetentuloj.

Neniu faros brilan laboron sur ĉiu kampo, 
sed eble iu havas ian apartan ambicion.

Tiu, kiu deziras instrui Esperanton el aliaj. 
nepre. iaboradu por konstante plialtigi J a  
nivelon de ŝia scio. MaJbonaj instruistoj ofte 
maiiogas lernantojn. * Instruisto devas vire  
bone seipovi la lingvbn. Ebie alia deziras 
iĝi impona oratoro, kiel Leo Belmont, Privat,' 
Lapenna, Auld, Tonkin. Alia volas traduki 
ian majstroverJkon el la nacia lingvoi./Esta$’ 
tre faĉile traduki ion en Esperanto nebone; 
sed bona traduko ne estas lcrneja tasko, kaj 
postulas borian sciori.

Kiel ajn aktoro kapablas montri emociojn 
kaj vere eniri fremdan personecon, ii ne 
utilas, se oni ne aŭdas la vortojn; li stumblas 
meze de frazoj, ellasas akuzativojn kaj fuŝas 
la lingvan parfon de sia tasko. ;

Esperanto estas bonega lingvo por la poezio. 
Sed neniu kredu, ke poeto nur rapide skribas 
kelkajn ŝent-esprimojn kaj tajpas ilin en mal- 
longaj linioj. Eĉ por fari etajn ŝercajn ri-

maĵojn bone, ni bezonas edukitan lingvo- 
senton, kay memdisciplinon. Iam la fama pen- 
tristo, Joshua Reynolds, faris belan pentrajon 
tiel rapide, ke aliaj miris. „Kiom da tempo 
vi bezonis, por pentri tion?" iu demandis. 
„Tridek jarojn!" li diris, kaj tiel estas kun 
ĉiu arto. Simile, se vi deziras verki romanon, 
novelon, eseon, ion ajn, vi devos plene lerni 
la metion.

Eble vi deziras diskonatigi ion inter espe- 
rantistoj; se jes, memoru, ke malbona ling- 
vaĵo tre eble malpropagandos vian aferon, 
sugestante, ke la ismano ne estas tre inte- 
ligenta.

Eble vi dezjras servi la Movadon kiel orga- 
nizanto. Se jes, vi bezonas multajn talentojn 
kaj viftojn ne lingvajn. Sed organizanto, 
kiu rie~povas klarigi ion pri Esperanto al 
ĵurnalisto, prezenti prelegonton, danki pre- 
(eginton, instrukcii pri aranĝo, skribi pro- 
tokolon, prezidi kunsidon, • verki raporton, 
bonvenigi eksterlandanon, ne estos tre utila.

Ni turnu nin al kelkaj praktikaj preskriboj. 
Unue, jen kelkaj rimedoj por tiu j, kiuj havas 
specialajn celojn. Se vi deziras instrui, nepre 
poluru vian scion pri nia gramatiko kaj lingvaj 
kutimoj, ĝis ĝi brilas. Estas vera misfaro 
instrui erarojn! Se eble, ĉeestu ian kurson 
pri la Cseh-inetodo; ĝi ne esfas la sola bona 
inetodo, sed donas valoregajn ideojn pri 
instruaj metodoj. Studu diversajn lerno- 
librojn; ekzistas bonegaj, banalaj, eĉ mal- 
bonaj. Se vi instruos en lernejo, kiel eble 
plej larĝe studu porinfanajn librojn; kaj 
ĉiuokaze, iĝu kompctcnta por konsili pri 
legmaterialo. Du aparte utilaj libroj estas ' 
„Esperanto kaj lernejo" (1959) kaj ..Metodiko- 
de la Esperanto-instruado" (1970).

Tiu, kiu deziras iĝi oratoro, nepre legu 
kaj relegu almenaŭ la praktika/i parton de 
Retoriko de Ivo Lapenna. Studu elstare 
bonajn paroladojn, ekzemple tiujn (presi- 
tajn) de Zamenhof, Lapenna kaj multajn 
presitajn en la gazctoj. Estas valore, analizi 
tiajn paroladojn.

Sed oni ne iĝas oratoro nur per legado; 
necesas plibonigi sian elparoladon kaj ĝene- 
rale ekzerci sin. Diskoj kaj sonbendoj-helpas 
nin. Kaj parolu! U nueal vi mem en aparta 
ĉambro, poste al loka grupeto. . . orti rie 
naĝas- ekster la akvo.

Tju, kiu deziras traduki, nepre serioze 
pripensu la tradukan arton, ĉar multaj, kiuj 
t radukis,- rie havis sufiĉe severajn kriteriojn. 
Bona traduko trovas la plej proksimajn ekvi- 
valentojn por redoni la formon de la verko, 
la precizan enhavon, laŭeble la detalajn nuan- 
cojn (ekz. ne ruĝa se devus esti skarlata), la 
stilon, kaj ian specialan ornamaĵon, ekzemple 
ian vortludon. Tradukemulo penu pligrandigi 
siari vortostokon kaj pli bone kompreni7 
nuancojn. Alia tre utila ekzerco estas, preni 
vere rekomendindan tradukon, ekz. de Za-
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menhof, Kaloscay, Auld, Rosseti, Bernard, 
kaj detale konipari ĝin kun la originalo.

Por la aktoro ekzistas multaj konsiloj, 
kiuj estas sufiĉe universalaj; kaj rigardi bonan 
aktoradon en iu ajn lingvo estas instrua. Sed 
specialaj lerniloj por tiu, kiu volas aktori 
en Esperanto estas diskoj, sonbendoj kaj 
prezentadoj en Esperanto.

Al tiu, kiu volas fariĝi poeto, mi konsilus 
legi niultajn bonajn poeinojn; studu ckzemple 
la ..Esperantan Antologion". Ankaŭ nepre legu, 
relegu kaj uzu la konsultlibron ..Parnasa 
Gvidlibro“ — ĝi helpos, eĉ por verki nur 
etajn amuzajn poentojn. Por fariĝi verkisto 
de iu ajn speco, legu jam rekonitajn bonajn 
verkojn en via fako. Ne imitu — valora ver- 
kisto parolas ne per buŝo de alia; sed lernu 
kriteriojn kaj studu esprim-rimedojn. Tre

gravas por ĉiu verkisto la vortostoko kaj la 
gramatiko. Kaj tiu, kiu volas verki, prelegi 
aŭ diskuti pri iu faka temo, akiru la vortaron 
de tiu fako.

Organizanto nepre speciale studu la histo- 
rion de la Movado kaj la Jarlibron de UEA; 
kaj aparte al organizanto mi rekomendas 
libron, rekomendindan al ĉiu esperantisto: 
„Esperantisto en Perspektivo“. Bona organi- 
zanto konscience atentas ĉiutagajn detalojn; 
sed li aŭ ŝi komprenu pri grandskalaj rila- 
toj, kaj pri la mirakloj de kontaktoj kaj 
kunlaboradoj, kiujn Esperanto jam nun eb- 
ligas.

Sekvas kelkaj ĝeneralaj konsiloj, validaj 
por ĉiuj.

(Sekvas en n-ro 8/1982

MAŬZOLEO DE RAKOVSKI

En la renesanca urbo Kotel estas konstruita 
maŭzoleo de la eminenta bulgara renesanculo 
kaj revoluciulo Georgi Rakovski. Grupo 
da specialistoj el la Instituto pri Morfologio 
ĉe la Bulgara Akademio de Sciencoj fronte 
de la doktoro de Medicinaj Sciencoj Jordan 
Jordanov preparis la ostrestaĵojn de Ra- 
kovski por ilia  eksponado. Ili estis metitaj 
en hermetike fermitan urnon kaj poste en la 
ŝtonan sarkofagon de la maŭzoleo.

Socialisma Bulgario konstruis al la titano 
de la bulgara renesanco templon en la centro 
de lia naskiĝurbo por konservi dum miljaroj 
la majestecon deliaj spirito kaj agado. Simbolo 
de granda patriotismo. li edukos la genera- 
ciojn en spirito de fidelecokaj sinoferemo al 
la Patrujo.

La maŭzoleo estis "solene inaŭgurita honore 
al la 1300-jariĝo de la bulgara ŝtato.

KONCIZE

•  ŜUMEN. Jam kelkajn  monalojn la esperantlstoj 
el la urbo kunvenas en nova klubejo sur strato „AI. 
Konstantlnov** en kvartalo ,.Enju Markovskl**.

Gratulojn kaj bondezirojn por la  vlgla E-agado!

•  DRJANOVO. „Defendu la pacon kaj vivu!** — sub 
tiu alvoko la esperantistoj el la urbokolektls 6411 sub- 
skribojn. Ili estos senditaj al la Dua speciala seslo de 
UN prl mafarmado.

NI KONDOLENCAS

La 22-an de decembro 1981 en Plovdiv forpasis
IVAN SAVOV.kontraŭfaŝisma batalanto kaj E-aktl- 

vulo.
Li naskiĝis en 1994 en KukuS, Makedonio.
Post la Balkana M ilito lla malriĉa famillo translo- 

ĝiĝls unue en Sofion. kaj poste en Plovdlv. Ivan Sa- 
vov laborls en tabakfabrlko kaj aktive partoprenis en 
strikoj.

En 1920 II fariĝas membro de la Bulgara Komu- 
nista P artio ; komencas lerni Esperanton. Pro partopre- 
no en la Septembra KontraŭlaSlsma Rlbelo en 1923 
Savov estas arestita. Li estas unu el la organlzantoj 
de Bulgara Laborista E-Asocio (BuLEA), kunlaborasal 
gazeto ..Rabsclkor** (Laborista-Kamparana Korespondan- 
to) kaj al „Sennaciulo“, organo de SAT.

Post la 9-a de Septembro 1944 Ivan Savov aktlve 
partoprenas en la soclallsma konstruado. Dum kelkaj 
jaroj II estas prezidanto de E-societo ..Kulturo** en 
Plovdlv.

Nlajn slncerajn kondolencojn al lia famlllo I

•  * •

Nlajn vlcojn forlasis la multjaraj esperantistoj
ĥrlsto Cankov el Vellko Tlrnovo, 78-jara,
Ivan Markov el Polskl TrambeS,
Nenio Stefanov el Jambol, 49-jara,
Pavel ftarlov el Trjavna, 89-jara.

III sindone kontrlbuis al la popularigo de la Inter- 
nada Lingvo en nla lando. Al la funebrantaj famllla- 
noj 'hl esprimas niajh clkorajn kondolencojn.
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LA „ORAM ERKURO“ EN BULGARIO

La premio por paco kaj kunlaborado „0ra 
Merkuro" estas fondita en 1960 en italio  kiel 
nacia premio, kiun o n i. ĉiujar.e prijuĝas al 
firmoj, orgariizaĵoj, al amaskomunikiloj kaj 
al apartaj personoj, kiuj grave kontribuis 
por evoluo de la ekondmio kaj lajnternacia  
ekonomia kaj kultura kunlaborado'. ” ‘

De 1968 la premio estiĝis eŭropa kaj de 
1975,— internacia. Dc 1970' oni prijuĝas ĝjn 
al ŝtatestroj kaj al gvidantoj de registaroj.

La premioj de la „Ora Merkuro" estas: emble- 
mo de la interriacia organizaĵo el pura oro, 
per kiu oni distingas ŝtatestrojn kaj gvidan- 
tojn de registaroj, dek premioj „Ad personam" 
kaj dek premioj „Ad honorem" por personoj, 
organizajoj kaj firmoj, interjiacia premio 
„Ora Merkuro" por informa agado, internacia 
premio ,,Ora Merkuro” por evoluo de la pro- 
duktado kaj la ekonomia kunlaborado, per 
kiu oni distingas organizaĵojn, firmojn kaj 
apartajn personojn.

En oktobro 1980 en Moskvo, je  la XX-a  
konferenco de la premio por paco kaj kunla- 
borado „Ofa Merkuro" per tiu ĉi premio estis 
distingita la ĝenerala sekretario de CK de 
KPSU kaj prezidanto de la Supera Soveto de 
USSR Leonid Breĵnev,.. kaĵ je la X X I-a  
konferenco, kiu okazis en Sofio, ‘en sep- 
tembro ĉi-jare, per la sama premio eŝtis 
distingita la unua partia kaj ? ŝtata gvidarito

de PR Bulgario Todor Jivkov pro lia kon- 
tribuo por la stabiligo de la paco kaj la kun- 
laborado inter la ŝtatoj kaj la popoloj en la 
mondo. Per la sama premio estis distingitaj 
ankaŭ ĉirkaŭ 50 bulgaraj entreprenejoj, eks- 
terkomercaj organizaĵoj, institutoj kaj amas- 
komunikiloj, ĉirkaŭ 50 entreprenejoj el la 
socialismaj landoj kaj pli ol 100 firmoj, in- 
stitutoj kaj apartaj personoj el 30 kapitalis- 
taj landoj.

La premio „Ora Merkuro" estas alta rekono 
de la sukcesoj kaj la aŭtoritato de Bulgario 
sur la kampo de la internacia ekonomia kaj 
kultura kunlaborado, de ĝia reala kontribuo 
al la batalo de la popoloj por paco kaj amikeco.

originala e-verkaro

LA  KORO DE POETO
ĉu vi scias klo estas la koro de poeto?
Oi estas kiel perla mitulo. La suferoj, kluj

enlras
ĝln, estas la sableroj, kluj transformlĝas en 

perlojn.
Kaj ju pli grandaj la suferoj estas, des pli 

bonaj estos
la pcrloj —  kantoj, fabcloj, rakontoj.
La homoj, kluj ornamas sln per perloj de

mltuloj, ne sclas
lllajn suferojn, dum III transformas la

sableron en perlon.,
Same klel onl ne scias la doloron kaj tur- 

mentojn de poeto. 
klu .transformas slajn suferojn en ĝojon por 

la a lia j
NEVENA NEDELĈEVA

PRINTEMPO
La Noktoj
Malvarmaj, mallumaj ja  estas malbelaj.
Ho, estas tiel diversaj la noktoj:
Koŝmaraj, senfinaj, senlumaj, senstelaj! 
Matenas. . .
Varmlĝas per suna elsplro la tero,
Ekkantas sonore kaj gaje la blrdoj,
Veklĝas naturo, odoras aero.
Printempas j .  .
Kaj nun malfermlĝas fenestroj sen retoj: 
Rapidas, rapldas kaj jen kolektiĝas 
Kaj blankaj, kaj flavaj, kaj nigraj manetoj! 
Amlkoj!
Prlntempo ĉl tiu nun estas tre klara 
Kaj ĉiu malfermu fenestrojn raplge, 
Fenestrojn dc l'paco, de l'amo homara!
La noktoj. . .
Kaj varmaj, kaj lumaj ja estas tre belaj!
Ho, cstas tlel diversaj la noktoj:
Sennubaj, senfrostaj, stelplenaj kaj helaj!

MARIN BACEV
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LA KVALITOJ DE LA VINO

Kiam oni planlis la unuan vitbranĉon, oni 
surverŝis ĝin per sango de pavo. Post kiam 
ĝi foliiĝis, oni surverŝis ĝin per sango de 
simio. Kiam la vinbergrapoloj elkreskis, ĝi 
estis surverŝita per sango de leono. Kaj kiam 
la vinberoj plenplene maturiĝis, oni surver- 
ŝis la viton per sango de porko.

Tial post la unua glaso da vino oni fariĝas 
ĝaja, promenadas kiel pavo. Se oni drinkas 
plue, oni saltadas, petoladas kiel ŝimio. Se 
oni daŭrigas la drinkadon, oni estiĝas furioza 
kiel leono, muĝas, rompas, pecetigas, insul- 
tas. Kaj se poste oni ankoraŭ drinkas, kuŝiĝas 
en la koton kiel porko.

El hungara : ASEN JOSIFOV

ANEKDOTOJ
ĈAPELO

En Londono ĉapelisto metis ĉapelon en 
sia montrofenesfro per la sekvanta rek- 
lamtabulo: .,

„Niaj propre fabrikataj ĉapeloi estas la 
plej bonaj eii la mondo. Nian ĉapelon portas 
ankaŭ Cliarlie Chaplin, la nekronita reĝo 
de lafihno!"

Nokte, la najbara ĉapelisto, gluis grandan, 
larĝan paperrubandon sur la montrofe- 
nestron per tckstokompletigo:

„ . . .Kaj per tiu ĉapelo li ridigas la tutan 
mondon!“ .

NUR MUSTARDON

Gabrovano aĉetis kolbason. La vendisto 
pakis ĝin kaj aldonis tubeton da mustardo.

— Scd mi ne petis inustardon! — kon- 
(estis la gabrovano.

— Oi, estas senpaga aldono al la kolbaso.
— En tia okazo, donu nur la mustardon. . .

MARK TWAJN REDAKTORO

La usona verkisto Mark Twain, estante re- 
daktoro de ĵurnalo, ricevis per la poŝto tre 
maldecajn versajojn, titolitajn: ,,Kial mi vivas?*

Resendante la manuskripton, Twain res- 
pondis al la aŭtoro:

„Vi vivas, ĉar vi sendis viajn versaĵojn 
per la poŝlo kaj nc prezentis vin persone en 
la redakcio. . .“

MALLONGIGO DE TEATRAĴO

La mondkonata irlanda verkisto Bernard 
Shaw neniam permesis al la reĝisoroj mal- 
longigi la tekstojn de liaj teatraĵoj. La di- 
rektoro de londona teatro, enscenigante ko- 
medion, verkitan de Shaw, post la ĝenerala 
provludo sendis al li jenan telegramon: 
..Permesu al ni mallongigi vian teatraĵon, 
ĉar la gastantaj spektantoj malfruiĝos kaj 
ne sukcesos preni la lastan trajnon.“

Shaw respondis: „Mallongigon mi ne per- 
mesas, do ŝanĝu la horaron de la trajnoj.**

SUPO EL LITEROJ

Tlu ĉi kvadrato, plena de llteroj, enhavas $cs no- 
mojn de mebloj.

Serĉu I I I -.1
Por la celo vi povas legi horizontale. vertikale kaj 

eĉ djagonale — en ambaŭ direktoj. sed ne transsaltu 
llterojn.
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BULGARIO
I

Inĝ. Dimitar Vasilev, str. „Latinka“, bl. 73 A, 
1113 Sotio — pri konstruado de raket-, Sip- kaj avia- 
diimodeloj kun CSSR, GDR, Pollando, Francio, 
FRG, Hispanio kaj Svislando.

Stefan Georgicv (47-jara), bul. „Lenin“, bl. 45, 
vll. A, ap. 15. Dimitrovgrad — kunj samaĝuloj 
el ĉl, intcrŝ. bildkartojn.

Valentin Stojanov (24-jara), str. ..Dvorjanov" 36. 
4300 Karlovo — prl turismo, beletro, kino, muziko, 
angla kaj pola. lingvoj. .

Inĝ. Vanjuia Totev, bul. ..Stefan Karaĝa" 5. 5306 
Gabrovo — interi. insignojn kaj flagojn de futbal- 
kluboj el ĉl.

Ivanka Koleva '(61-jara), bul. „G. Dimitrov“ 
93/42, et. 8, 9000 Varna — pri.ĉt.

Anĝelo' Cirpanski (13-jara), str. „Sini vrn“ 55, 
4230 Asenovgrad — kun ĉl.

Diana Kasapeteva (15-jara), str. „Kapitan Rajĉo“ 
28, 4230 Asenovgrad — kun samaĝuloj el ĉl pri ĉt.

Gelernantoj (15—16-jaraj) — 9-a E-klaso, Gimna- 
zio „Lenin“, 4230 Asenovgrad — kun ĉl pri ĉt.

Aleksandar Kanĉv, str. ,,Kr. Partaĉev" 8, 4579 
Bracigovo — pri ĉt kun gejunuloj, precipe el Grck- 
lando, CSSR, Japanio, Cinio, Sovetunio kaj Jugo- 
slavio.

Cveta Ivanova (18-jara), str. „Rakov$ki“ 16. 8200 
Pomorie — pri sporto kaj' muziko, en Esperanto, rusa, 
franca kaj greka lingvoj.

Jordanka Marinova (25-jara), v. Aleksandrovo, 
Lovedko — kun ĉl pri ĉt.

Galina Atanasova (18-jara fraŭlino), „Zavod$ki 
blok" 23, Lovcĉ — kun ĉl pri ĉt.

Eli Angelova (15-jara), str. „Panaret“ 7. 4230 
Asenovgrad — kun samaĝuloj el ĉl pri ĉt.

POLLANDO

Stanislaw Pawelczyk (31-jara instruisto), 00-230 
Rozan, ul. Koŝciuszki 28 — pri problemoj de Inst- 
ruado, agrokultura tekniko kaj sporto, dcz interi. 
esperantaĵojn kaj bildkartojn kun bulgaroj.

Krystyna Groszek (26-jara studentino), 60—625 
Poznan, ul. Woj$ka Polskicgo 79 — kun bulgaraj 
gejunuloj pri vojaĝoj, opero, baleto— en Esperanto, 
rusa kaj pola lingvoj.

Tadcusz Smykalski, slr. Slowackicgo 9 m 125, 
PL-42-200 Czcstochowa — kun ĉl pri priskriba 
geometrio, arkitckluro, matcmatiko, medicino, 
drogherboj, fotografio, kuirarto, jogo k. a.

Johano Marzvjanck (23-jara), ŝlr. Sienkiewicz l l / l .  
37-700 Przemyil — kun ĉl pri ĉt. »

Kazimicrz Dabrow$ki (23-jara). ul. . Korcanska 
1/226, P 1.-52-121 Wroclaw — fcun ĉl pri literaturo, 
fremdaj lingvoj kaj turismo.

Aldona Kulinska (19-jara), Dcbina. 62-125 \Vit- 
kowo. woj. Konin — pri muziko. litcraturo, poezio. 
sporto kaj politiko kun bulgaroj.

Eugeniusz Gŝrny (28-jara fraŭlo. tornisto) — pri 
sporto, dez. intcri. bildkartojn lkun buigaroj.

Bozena Swierczynska (21-jara), str. l-go Maja 
90/5, 26-110, Skarzy$ko Kamienna — pri sporto, 
turismo, kino, teatro, literaturo; dez. interŝ. bildkar- 
tojn kun floroj. ■

Katerina Gorna (15-jara lernantino). Dobrzynicwo, 
PL 89311, Falmierowo — kun samaĝuloj pri pii- 
bonigo de la lingvokonoj, pri muziko.

Roman Majcwski (19-jara lcrnanto en tcknikunio), 
Zevomin, 97-315 Tuszvn — kun bulgaroj pri gcogra- 
fio, sporto, vojaĝo kaj literaturo.

Czeslaw Pietvusiak (31-jara), interi. bildkartojn, 
poStmarkojn, librojn, turismajn prospektojn kun 
bulgaroj.

Inĝ. Waldemar Sado (53-jara), Batorcgo 37— 19, 
00—612, Warszawa — prl historio, filatelo, turismo.

SOVETUNIO

Vija Pommere (30-jara apotekistino), SU-229240. 
Ergli, str. Lenina 25, Latvlo — interi. insignojn, 
poStmarkojn kaj. bildkartojn kun ĉl, precipe. kun 
samideanoj el socialismaj landoj.'

Olle Ninaste, Hele Kŭlvja kaj Aire Metsoja (16- 
jaraj lernantinoj). Komuna adreso: SU-202615, Esto- 
nio, Viirska — pri ĉt, intcri. bildkartojn kun ĉl.

Kirdan Leonido (25-jara) — SU-703039, Samar* 
kand-39, Sami Baeva, 44 — kun bulgaroj pri muziko, 
modo, fotografio-

Espcrantistoj el Samarkanda Espcranto-Klubo de 
Interpopola Amikcco, SU — 703000 Samarkando, 
Glavpoĉtamt, abon. jaSĉik 76, Uzbekistano — kun 
ĉl pri ĉt.

Grigaite Joianta (17-jara) — 235030 Kcdainiai, 
Vilainiai-53, L itovio— kunĉl, intĉrS. bildkartojn.

Igorj Grigorjcv (15-jara lernanto), 454084, Celja- 
binsk-84, pr. Pobedi. d. 166-g, kv. 125 — interS. 
poStmarkojn kaj bildkartojn.

Irina Sedova (16-jara), Leningrad 194021, pr. 
M. Torcza 13-4 — kun ĉl pri ĉt.

Anastasija Romanovska (24-jara) kaj Sandra Tan- 
sonc (23-jara). Latvio. 228600 Vatmiera, Sporta-5.— 
kun Ĉl pri ĉt.

Sur la unua kovrilpaĝo:
Fragmento dc la monumento „Aprlla Ribelo 1876“ 

en PanagjuriSte.
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LA ABONKOTIZOJ ESTAS LA SAMAJ: POR BULGARIO — 2.99 LEVOJ. P0R LA SOCIALISMAJ 
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UNIKA MARSADO

Ceorgl Serglev

La 3-an de marto 1981 de la antikva bul- 
gara ĉefurbo Pliska la majstro de la sporto 
Georgi Sergiev komencis sian unikan mar- 
ŝadon. Dum 365 tagoj t. e. dum unu 
kalendara jaro, sen ripoztago, li decidiŝ pasi 
12 220 km tra 188 urboj, I 144 vilaĝoj 
kaj 26 turistaj montodomoj, sekvante la li- 
mojn de ĉiuj distriktoj en Bulgario. En sep- 
tenibro 1981 li pasis laŭ la plej longa turisma 
vojo en Bulgario: de PetroHan ĝis kabo 
Emine laŭ la kresto de Balkan-montaro.

Gis nun ni ne liavas informojn pri simila 
marŝado alilande.

Reprezentanto de la redakcio interparolis 
kun Georgi Sergiev kaj starigis al li kel- 
kajn demandojn:

— Bonvolu prezenti vinl
— Mi estas naskita en Razgrad kaj estas 

62-jara pensiulo, ĝis antaŭnelonge mi laboris 
en la Bulgara Olimpika Komitato. De 1968 
ĝis nun mi faris 20 memstarain marŝojn. 
En 1975, dum 96-hora tagnokta senĉesa 
marŝado mi trairis la distancon Sofio — 
Burgas (tra Plovdiv), entute 424 km — 
ĝis nun ne superita monda rekordo.

— Kia estas la celo de via lasta manifes- 
taĵo?

— Tiun ĉi marŝadon mi dediĉas al la 1300- 
jariĝo de nia ŝtato. Sur mia vojo mi pasis 
tra multaj urboj kaj vilaĝoj, mi vidis mul- 
tajn monumentojn, malnovajn fontojn kaj 
pontOjn, kiujn mi fotis. Entute mi uzis 214 
fotofilmojn. M i faris notojn pri Ĉio vidita. 
M i intencas prepari albumon kaj transdoni 
ĝin al la Nacia Konsilantaro de la Patrolanda 
Fronto. Kaj mia granda celo estis travagi la 
Patrujon kaj ekkoni ĝin kiel neniu alia.

— Kia estis via nutraĵo, via manĝmaniero 
dum via vojaĝo?

—  Mi povas diri — ordinara. AlkoHolaĵojn 
mi ne uzis. Kafon kaj „koka kola“ mi permesis 
al mi nur ĝistagmeze. M i faris eksperimenton 
— survoje al Smoljan du tagojn mi manĝis 
nenion, mi trinkis nur akvon. Mi volis kon- 
troli la rezervojn de mia organismo. Mi el- 
tenis. Mi zorgis dormi almenaŭ ok horojn en la 
diurno. Mia tuta ekipaĵo estas bulgara.

—  Viaj planoj?
— Mi ne bezonas ripozi. Mi soifas renkonti 

miajn kamaradojn kaj amikojn. M i klopodos 
verki du librojn. La unua —  „Rakontas la 
turisto" — pri ĉio vidita kaj travivita, kaj 
la dua —  „Aboco de la piedirado". Mi 
intencas entrepreni novajn vojaĝojn enlande 
kaj eksterlande.

ĤRISTO CEORGIEV — merlta majstro de 
la sporto, ĉefredaktoro de la bulgara revuo 
„Turfsto“

Redakta komltato

Docĉo rtlTROV (tefredaktoro), Marln BACEV, Vasll 
BOROVANSKI, prof. Vasil ĈOĈOV, Dlmltar ĤAĜ IEV  

K ru tju  KARUCIN, Ĥalm LEVI (vlctelredaktoro), 

Plorl NIKOLOV, Lldla RAEVA.
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